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Power rating: 10 W

ELEK SPA 50

Battery: 8 * 1.5 V(AA)
(not included when shipment)

Capacity of filter: 0.65 L

A battery powered suction 
cleaner to children pool, SPA
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SAFETY WARNING

Above warning and cautions are not intended to incorporate all 
possible instances for risks and/or severe injury. Pool/spa owners should 
always exercise intensive caution and common sense when operating the 
cleaner.

(1)The cleaner is designed to clean the swimming pool, SPA.
(2)Please make sure the battery cap is tightly closed before working, 
otherwise, there will be water into and leakage.
(3)Put the cleaner into a clean and dry place. Do not expose it under the sun, 
or close to explosive.
(4)Take out the batteries when no use the cleaner in longer time. 
(5)The filter bag is easy to be broken when there is sharp substances under 
water.
(6)Do not work it when out of water.
(7)Do not close to the vacuum head when it is working, due to its suction 
power, especially for the human body, animals, hairs or clothes. 
(8)Do not disassemble the cleaner without professional guidance or notice 
from the authorized distributor or manufacturer. 
(9)Do not merge the handle into the water. 
(10)Stop to work the cleaner when there is anything wrong; Please contact 
with the authorized distributor or replace it to the original parts/accessories. 
(11)Cleaner working conditions:
       (10)-1 Water depth from 35cm to 120cm
       (10)-2 Water temperature: 4°C(39.2°F)-35°C(95°F)

The cleaner is not a toy, and is operated by people older than 8 years age. 
Any people who operates the cleaner, has to read the manual carefully 
before work it. 
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1.2 Basic usage

1.3 Suction head assembly

ELEK SPA 50 consists of six main parts:

(1) Unscrew the battery cap(6) and take out the battery holder(5)[fig.B].
(2) Insert 8 Alkaline batteries(not included) into the battery holder(5)[fig.C].

It is only designed to clean the children pool and SPA. Improper uses may damage the cleaner, and it is 
not into warranty. 

Pease screw the suction head into the bottom of the 
telescopic pole.[fig.A]

A

B C D

(1) (2) (3) (4)

(5)

(AA)

(6)

（Not included）

Note: Please take care the correct way when assembling the batteries.[fig.D].

(5)The battery holder       (6)The battery compartment cap
(3)The main body          (2)The filter bag(1)Suction head  

(4)The telescopic poles 

How to use ? 

1. How to assemble the cleaner ?

1.1 Component installation

1.4 How to assemble the batteries?
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Press button “I” [fig.E], and the 
cleaner starts to work. 

If using the telescopic poles, simply unscrew the knob on the surface counterclockwise, adjust the length 
as required[fig. F] ,the total length can reach 190CM after extension[fig. G].

(1)Turn off the switch and press the button on the main body, take the suction head apart as indicted 
[fig.H]
(2)Remove the filter and take out the rubbish, then clean the filter [fig.I].
(3)Reinstall the filter bag in the main body as indicted [fig.J].

H
suction headbutton

JI

collecting bag

E

F G

oI

oI

Max:190CM

Min:35cm

Max:120cm

X

2. How to clear the filters? 

OPEN

CLOSE

.

1.5 ON-OFF Button

1.6 Telescopic poles

Note: Do not over extend the telescopic poles, or the internal wires loose off. 
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www.cnpoolstar.com
Ningbo Poolstar Pool Products Co., Ltd

3. Trouble shooting

Problem Possible Cause

Cleaner 
doesn't 
work

Check battery capacity

Check battery capacity

Replace new battery

Re-install battery correctly

Replace new battery

Clean the rubbish
Small 
suction

Abnormal 
sound

Please check the motor 
impeller

Please check if the batteries are 
installed correctly

Too much rubbish in the filter

Unscrew the suction and clean the foreign 
matter on the impeller

4.

We reserve the right to change all or part of the features of the articles or contents of this document, 
without prior notice.

Environmental Programmes

Please respect the local regulations and help to protect the 
environment.

Return non-working electrical equipment to a facility appointed 
by your municipality that properly recycles electrical and 
electronic equipment, Do not dispose them in unsorted waste 
bins.
Remove batteries before disposing of the product.

Action
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P1117

Puissance: 10 W

ELEK SPA 50

Piles: 8 * 1.5 V(AA)
 (non inclus)

Capacité du filtre: 0.65 L

Aspirateur à piles pour le 
nettoyage des piscines pour 
enfants ou spa.
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(1)Le nettoyeur est destiné au nettoyage de la piscine et du Spa.
(2)Merci de verifier que le bouchon est bien fermé avant usage, sinon l’eau 
pourrait rentrer et le produit ne serait plus étanche.
(3)Garder le nettoyeur dans un endroit propre et sec. Ne pas exposer au 
soleil ou près de produits explosifs.
(4)Retirer les piles quand le nettoyeur ne sera pas utiliser pendant une 
longue période.
(5)Le sac du filtre peut être déchiré facilement par des substances 
tranchantes sous eau. 
(6)Ne pas utiliser hors de l’eau. 
(7)Risque de danger d'aspiration. Ce nettoyeur génère une aspiration. 
Eviter que les cheveux, le corps ou toutes les piéces détachées de vos 
vêtements, puissent entrer en contact avec l'orifice d'aspiration de 
l'aspirateur en marche.
(8)Ne jamais démonter le nettoyeur sans l’aide d’un professionnel ou 
service officiel autorisé ou l’usine.
(9)Ne pas immerger la poignée sous l’eau.
(10)Arrêter d’utiliser l’appareil lorsque vous detectez que quelquechose ne 
fonctionne pas correctement et contacter un distributeur agréé ou 
remplacer les parties ou accessoires endommagés par des originaux. 
(11)Conditions de fonctionnement du nettoyeur:
       (11)-1 Dans l’eau, à une profondeur comprise entre 35cm à 120cm
       (11)-2 Dans l’eau, à une température comprise entre 4°C(39.2°F)- 

Conseils de securité

Le nettoyeur n’est pas un jouet et doit être utilisé par des personnes de plus 
de 8 ans. Tout utilisateur doit avoir lu le mode d’emploi attentivement 
avant usage. 

35°C(95°F)

Les avertissements et precautions ci-dessus ne sont pas exhaustifs. Les 
proprietaires de piscine ou  de Spa doivent toujours utiliser avec precaucion 
et bon sens le nettoyeur.



7

1.2 Usage

1.3 Montage de la tête d’aspiration

ELEK SPA 50 contient 6 composants principaux:

(1)Dévisser le bouchon du compartiment à piles (6) et enlever le support à piles (5)[fig.B].
(2)Insérer 8 piles Alkaline (non inclus) dans le compartiment à piles (5)[fig.C].

Nettoyeur conçu uniquement pour le nettoyage des piscines pour enfant et des Spas. Un usage non 
conforme pourrait endommager le nettoyeur et ne serait pas couvert pas la garantie. 

Pease screw the suction head into the bottom of the 
telescopic pole.[fig.A]

A

B C D

(1) (2) (3) (4)

(5)

(AA)

(6)

(non inclus)

Note: Faire attention à bien assembler les piles.[fig.D].

(5)Compartiment à piles       (6)Bouchon du compartiment à piles
(3)Le corps          (2)Sac filtrant(1)Tête aspirante

(4)Manche télescopique

Fonctionnement?
1. Comment assembler le nettoyeur ?

1.1 Montage

1.4 Emplacement des piles?
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Appuyer sur le bouton “I” 
[fig.E], et le nettoyeur 
commencera à fonctionner.

Pour utiliser le manche télescopique, il suffit de dévisser le connecteur dans le sens des aiguilles d’une 
montre et ajuster la longueur selon besoin [fig. F], la longueur totale peut atteindre 190cm quand il est 
totalement allongé. [fig. G].

(1)Eteindre le nettoyeur et appuyer sur le bouton du corps et retirer la tête d’aspiration comme indiqué 
sur la figure [fig.H]
(2)Retirer le filtre et enlever les impuretés, puis nettoyer le filtre. [fig.I].
(3)Repositionner le filtre dans le corps comme indiqué [fig.J].

H
 têtebouton 

JI

  filtre

E

F G

oI

oI

Max:190CM

Min:35cm

Max:120cm

X

2. Nettoyage des filtres? 

OPEN

CLOSE

.

1.5 Bouton ON-OFF 

1.6 Manche télescopique

Note: Ne pas étendre les manches telescopiques au délà du maximum, sinon les cables 
internes pourraient souffrir des pertes.
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3. Solution des problèmes

Problèmes Causes Possibles

Le nettoyeur ne 
fonctionne pas

Vérifier si les piles sont vides

Vérifier si les piles sont vides

Remplacer par de nouvelles piles 

Reinstaller les piles correctement 

Remplacer par de nouvelles piles 

Nettoyer le filtre des impuretés
Aspiration 
faible

Bruit anormal Vérifier l’hélice du moteur 

Vérifier si les piles sont bien 
installées

Vérifier s’il n’y pas trop de 
débris dans le filtre. 

Dévisser la partie de l’aspiration et 
nettoyer les impuretés de l’hélice qui 
pourraient la bloquer.

4.

Nous nous reservons le droit de modifier tout ou partie du contenu de ce document sans préavis.

Protection de l’environnement

Merci de respecter les normes et regulations locales afin 
de protéger l’environnement.
Retourner un appareil électrique qui ne fonctionne plus à 
un point de depot municipal afin de recycler les produits 
électriques. Ne pas les deposer dans un container/une 
poubelle non dédié aux produits électriques.
Retirer les piles avant de déposer les produits.

Actions
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P1117

Potencia: 10 W

ELEK SPA 50

Pilas: 8 * 1.5 V(AA)
(no incluidas)

Capacidad del filtro: 0.65 L

Aspirador a pilas para la 
limpieza de las piscinas para 
niños o de los spas.
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(1)El aspirador esta destinado a la limpieza de la piscina y del Spa.
(2)Por favor, comprobar que el tapón esté bien cerrado antes de su uso 
sino el agua podría entrar y el producto no estaría estanco.
(3)Guardar el aspirador en un sitio limpio y seco.No exponer al sol o cerca 
de productos explosivos.
(4)Quitar las pilas cuando el aspirador no esta en uso durante un largo 
periodo.
(5)La bolsa del aspirador puede estropearse fácilmente con substancias 
que cortan bajo el agua. 
(6)No utilizar fuera del agua.
(7)Riesgo/peligro de aspiración. Ese aspirador genera una aspiración. No 
poner en contacto cabello, cuerpos o piezas de vestido con el orificio del 
aspirador en marcha. 
(8)No desmontar nunca el aspirador sin la ayuda de un profesional o un 
servicio técnico autorizado o la fabrica.
(9)No sumergir en el agua la empuñadura.
(10)Parar el uso del aparato si se detecta que algo no funciona 
correctamente y contactar con un distribuidor autorizado o sustituir partes 
o accesorios dañados por piezas originales. 
(11)Condiciones de funcionamiento del aspirador:
       (11)-1 En el agua, a un profundidad entre los 35 y los 120 cm.
       (11)-2 En el agua, a una temperatura entre 4°C (39,2°F) y 35°C(95°F)

Consejos de seguridad

El aspirador no es un juguete y debe ser utilizado por personas mayores de 
8 años. Cada utilizador debe leer el modo de empleo atentamente antes de 
uso. 

Las advertencias y las precauciones arriba no son exhaustivas. Los 
propietarios de piscina y/o Spa deben siempre utilizar con precaución y 
sentido común el aspirador.
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1.2 Uso

1.3 Montaje de la cabeza de aspiración

ELEK SPA 50 contiene 6 componentes principales:

(1)Desenroscar el tapón del compartimento de pilas (6) y quitar el soporte de pilas (5)[fig.B].
(2)Insertar 8 pilas alkaline (no incluidas) en el compartimento de pilas (5)[fig.C].

Limpiador concebido únicamente para la limpieza de piscinas para niños y de los Spas. Un uso no 
conforme pudiera dañar el limpiador y no sería cubierto por la garantía. 

Por favor, enroscar la cabeza a la base de la pértiga 
telescópica. [fig.A]

A

B C D

(1) (2) (3) (4)

(5)

(AA)

(6)

(No incluido)

Nota: Tener cuidado y colocar correctamente las pilas.[fig.D].

(5)Compartimento a pilas       (6)Tapón del compartimento a pilas
(3)Cuerpo del limpiador          (2)Bolsa filtrante(1)Cabeza aspirante

(4)Pértiga telescópica

Funcionamiento?

1. Como ensamblar el limpiador ?

1.1 Instalación

1.4 Compartimento de las pilas?
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Apretar el botón “I” [fig.E], y el 
limpiador empezará a funcionar.

Para utilizar la pértiga telescópica, sólo hace falta desenroscar en el sentido de las agujas de un reloj el 
conector y ajustar la longitud como deseada [fig. F]. La longitud total puede llegar a los 190cm Cuando 
esta totalmente extendido. [fig. G].

(1)Apagar el limpiador y apretar el botón en el cuerpo para sacar la cabeza aspirante como indicado en 
la imagen [fig.H]
(2)Sacar el filtro y quitar las impurezas y luego limpiar el filtro. [fig.I].
(3)Recolocar el filtro en el cuerpo como indicado [fig.J].

H
 cabezabotón     

JI

   filtro

E

F G

oI

oI

Max:190CM

Min:35cm

Max:120cm

X

2. Limpieza de los filtros ? 

OPEN

CLOSE

.

1.5 Botón ON-OFF 

1.6 Pértiga telescópica

Nota: No extender mas alla del máximo la pértiga telescópica, sino los cables internos 
pudieran sufrir perdidas.
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3. Solución de problemas

Problemas Causas Posibles

El limpiador no 
funciona

Comprobar si las pilas están 
vacías

Comprobar si las pilas están 
vacías

Sustituir las pilas por pilas nuevas 

Recolocar las pilas correctamente  

Sustituir las pilas por pilas nuevas 

Limpiar el filtro de las impurezas

Aspiración 
débil 

Ruido anormal Comprobar la hélice del motor  

Comprobar si las pilas están 
bien colocadas

Comprobar si no hay 
demasiadas impurezas en el 
filtro. 

Desenroscar la parte de la aspiración y 
limpiar las impurezas de la hélice que 
podrían bloquearla.

4.

Nos reservamos el derecho de modificar todo o en parte, el contenido de ese documento sin previo 
aviso.

Protección del medioambiente

Por favor, respetar las normativas y regulaciones locales para 
proteger el medioambiente. 

Llevar el aparato eléctrico que no funciona a un punto de 
recolecta local para reciclar los productos eléctricos. No 
depositarlos en los contenedores/basuras no dedicados a los 
productos eléctricos.
Sacar las pilas antes de depositar el producto.

Acciones
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CN

P1117

ELEK SPA 50
一款专为儿童泳池和SPA设计的电池供电清洁器

功率: 10W

(标配不包含)
电池: 8*1.5V（AA）

网袋容量: 0.65L
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如何使用

该清洁器包括6个部分：（1）吸池头  （2）网袋  （3）大身  （4）伸缩管（5）电池座 （6）电池盖             

它是专为清洁儿童泳池和水疗浴缸设计。不当使用可能会损坏清洁器，将不属于保修范围。

将吸水头组件旋进伸缩管底部，如图“A”所示。

A

(1) (2) (3) (4)

(5)

(AA)

(6)

（不包含）

1.  产品安装

1.1  组件安装

1.2  基本应用

1.3  吸池头组装

该清洁器不是玩具，8周岁以上的人方可操作。任何人在操作之前请务必仔细阅读以下说明。

(1)该清洁器专为游泳池，SPA场所设计。
(2)请确保电池盖在操作前旋紧，否则会进水和渗漏。
(3)请将清洁器放置于干净干燥的地方，请避免阳光直射或者靠近极端温度附近。
(4)清洁器长时间不用时请取出电池。
(5)当水里有尖锐的物品时，过滤袋很容易破损。
(6)请放入水中后再操作。
(7)介于吸污器工作时头部产生的吸力，身体、动物、头发或衣服应远离吸污口。
(8)未经过分销商或制造商的专业指导，请勿擅自拆卸清洁器。
(9)请勿将手柄浸入水中。
(10)有任何问题时，请停止工作; 请与授权分销商联系，或将其替换为原装配件。
(11)清洁器工作条件：
       (11)-1 工作水深 35cm 到 120cm
       (11)-2 工作温度: 4  C( 39.2  F )-35  C( 95  F )

安全警示

以上警告和注意事项并不能规避所有风险和或严重损伤。泳池/水疗中心业主应谨慎操作，并结合
常识。
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(1)旋开铝管顶端的电池盖（6），将电池座（5）取出(见图“B”)。
(2)装入8节AA碱性电池（不包含）到电池座（5）（见图“C”）。

按下开关“I”端（见图“E”), 即
可开始使用该产品。

如需加长铝管，请逆时针旋开铝管表面的旋钮件，根据需要调节铝管的长度（见图“F”）。拉
伸后最长可达190CM，如图“G”所示。 

B C

E

oI

oI 最小：
35cm

最大：
120cm

X

注意：电池的正负极需正确安装，否则将会损坏产品和电池。(见图“D”）

注意：不可过度用力拉伸，铝管脱出后可能导致电线松脱。

F G

Max:190CM

打开

关闭

(1)关闭开关，按下大身上的按钮，将吸池头如图“H”所示方向拆开。
(2)拿出过滤网袋，倒空垃圾并清洗网袋。如图“I”所示。
(3)将吸池头装回大身。如图“J”所示。

H吸水头按钮 JI

网袋

2.  如何清洁产品

1.4  电池装配和替换

1.5  ON-OFF开关按钮

1.6  伸缩杆

D
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3. 常见故障及排除

4.

故障 可能的原因 处理方法

机器不工作
请检查电池电量

请检查电池安装是否正确

请检查电池电量

请检查垃圾袋容量

请检查电机叶轮

更换电池

正确的放入电池

更换新的电池

及时清理网袋中过多的垃圾

旋开吸水头清理叶轮处的异物

吸力过小

异响

废旧电子电器环保指令

请尊重当地法规，保护环境。

在处理该产品前，请先取出电池，将废旧电池扔到当地市政部

门指定的分类处理垃圾桶里。

www.cnpoolstar.com
宁波市普世达泳池用品有限公司

我们将保留修改此说明书的权利，恕不另行通知。


